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LE DOSSIER MAGDALÉNIEN AUX XIe-XIIe SIÈCLES

{164}I

VITA APOSTOLICA (B.H.L. 5443-5449)

Édition sur A (Paris, B.N., lat. 18299): B.H.L. 5446

Manuscrits utilisés (entre parenthèses, datation par quart, tiers, ou demi siècle, puis origine - O - et provenance - P -)

A
Paris, B.N. lat. 18299, ff. 107v-109v (XI2/3; O, France du Nord; P, Crépy, Saint-Arnoul, puis Paris, Saint-Martin-des-Champs)

B
Paris, B. Mazarine 1709, ff. 126v-127v (XI2/2; O, région parisienne; P, Saint-Martin-des-Champs)

C
Bern, Burgerbibliothek 292, ff. 108v-113r (XI3/4; O, Lotharingie; P, Metz, Saint-Arnoul): consulté pour quelques variantes seulement

D
Paris, B.N. lat. 17627, ff. 103r-104v (XI3/3; O et P, région de Beauvais)

E
Cambrai, B.M. 846 (751), ff. 138r-140r (fin XIe; O et P, Cambrai, Saint-Sépulcre)

F
Paris, B. Mazarine 1711, ff. 21r-22r (XI4/4 ou XII1/4; O, Bourgogne (Crépy-en-Valois selon M. Huglo, dans BEC, 125, 1967, p. 465) et P, Saint-Maur-des-Fossés)

G
Reims, B.M. 395, ff. 101v-103r (vers 1100; O, Est de la France; P, Reims, Saint-Thierry)

H
Paris, B.N. lat. 13090, ff. 95v-97v (XII2/4; P, Saint-Germain-des-Prés)

I
Paris, B.N. lat. 12605, ff. 94v-95r (XII2/2; O, Normandie; P, Le Bec)

J
Paris, B.N. lat. 16734, ff. 33v-34r (XII2/3; O, Bourgogne et P, Cherlieu puis Saint-Martin-des-Champs)

K
Le Mans, B.M. 227, f. 28rv (XII2/3; O et P, Anjou)

L
Paris, B.N. lat. 14363, f. 142rv (XII2/3; O et P, Paris, Saint-Victor)

M
Rouen, B.M. 1398 (U. 155), ff. 5r-6r (XII2/3; O et P, Normandie)

N
Paris, B.N. lat. 5345, ff. 11v-13v (XII3/4; O et P, abbaye cistercienne du Nord de la France)

Ont été en outre consultés les manuscrits suivants:

Paris, B.N. lat. 5271, ff. 39r-40r (XII4/4; O, Est de la France; P, abbaye cistercienne de Trois-Fontaines)

Paris, B.N. lat. 5351, ff. 90v-91v (vers 1200; O et P, Limoges, Saint-Martial)

Édition: Faillon, Monuments inédits, II, col. 436, 572

{165}Vita brevis sancte Marie Magdalene.

L<ectio> I

Liquet plerisque relationis series prolixioris materiae stilo mandata, qualiter beata Maria Magdalene, divina ordinante clementia, cum sancto Maximino mare transierit, et in Aquensem regni Provintiae regionem pervenerit, veluti in ipsius sancti presulis vita digestum est, in promptu habeatur, tamen hanc nostrae parvitatis scedula(m) edere curavimus, ut ad quorum noticiam maiora non pervenerint, saltem veritatis indaginem querentibus haec nosse sufficiat.

L<ectio> II

Post dominice igitur resurrectionis gloriam, ascensionisque triumphum, ac Spiritus paracliti de supernis missionem, qui discipulorum corda temporalis pene adhuc formidine trepidantia replevit, scientiam omnium linguarum tribuendo, erant omnes credentes simul cum mulieribus, et Maria matre Ihesu, ut Lucas narrat evangelista, et verbum Dei disseminabatur, crescebatque numerus credentium cotidie, adeo ut multa milia per predicationem apostolorum verbo fidei obedirent, suarum rerum // (f. 108r) contemptores effecti. Nullus enim inter eos aliquid {166}proprium habebat, sed erant illis omnia communia, habentes cor unum et animam unam.

L<ectio> III.

Invidiae ergo facibus accensi sacerdotes Iudeorum cum phariseis et scribis, concitaverunt perturbationem in ecclesia, interficiendo protomartyrem Stephanum, et fere a finibus suis Christi testes omnes procul pellendo. Hac igitur persecutionis procella seviente, dispersi credentes, petierunt diversa regna terrarum a Domino delegata, verbum salutis gentibus propinando.

L<ectio> IIII.

Erat autem tunc temporis cum apostolis beatus Maximinus unus ex septuaginta discipulis, vir uniuersa morum probitate conspicuus, doctrina pariter et miraculorum virtute preclarus. Huius religionis sanctitudini beata Maria Magdalenae se contulit, beatitudinis contubernio illi coniuncta, veluti beata semper virgo Maria sancto evangelistae Iohanni utpote a Domino ipsi commissa.

L<ectio> V

Quapropter in prefata dispersione, beata Maria Magdalaene illi sociata, iter usque ad mare direxerunt. Ascendentesque navim, prospero {167}cursu peruenerunt Ma<ssiliam>. Ibique vegetationem navis relinquentes, Domin<o an>nuente, Aquensem adgressi sunt comitatum, divini verbi semina cunctis / (f. 108v) largienter erogantes, die noctuque predicationibus, ieiuniis et orationibus insistendo, ut populum ipsius regionis incredulum, nondumque fonte baptismatis innovatum, ad agnitionem et cultum omnipotentis Dei perducerent.

L<ectio> VI.

Rexit autem Aquensem aecclesiam beatus Maximinus confessor et pontifex diebus multis, verbo predicationis inherendo, demones pellendo, mortuos suscitando, caecis lumen reddendo, claudis gressum restituendo, omnium infirmitatum languores curando. Adpropinquante uero tempore quo beata Maria Magdalenae carnis ergastulo solveretur, vidit Christum cui se omni devotioni studio mancipaverat, ad caelestis regni gloriam misericorditer vocantem, ut cui temporalis vite, interdum in figura nostri corporis apparenti, subsidium fideliter ministraverat, ab ipso caelestis vite pabulum sine fine gratulabunda perciperet.

L<ectio> VII.

Transiit autem .XI. kalendarum Augusti letantibus angelis, caelestium virtutum coheres effecta, quoniam digna inventa est claritatis {168}gloria perfrui, regemque seculorum in decore suo videre. // (f. 109r) Cuius sanctissimum corpus beatus antistes Maximinus adsumens, diversis conditum aromatibus in honorifico collocavit mausoleo, construens super beata membra mirabilis architecture basilicam. Monstratur enim sepulchrum eius ex candido marmore, habens excultum in ipso, qualiter ad Dominum in domo Symonis venerit, et officium humanitatis ungentique quod ei inter convivantes flere non erubescens obtulit.

L<ectio> VIII.

Inminente denique tempore, quo beatus Maximinus pontifex, sancto sibi revelante Spiritu ab <h>ac luce se subtra<h>i cognovit, mercedem laborum suorum a pio iudice recepturus, infra predictam basilicam iussit sepulture sue locum preparari ac iuxta beate Mariae Magdalenae sarcophagum suum collocari. In quo post sanctum eius transitum, a fidelibus honorifice depositus, magnis miraculorum ambo decorant locum virtutibus suorum interventu, petentibus anime et corporis prestando salubria. Qui locus postea tante religionis est habitus, ut nullus regum ac principum, nec aliquis seculari pompa preditus, aecclesiam {169}illorum be-/(f. 109v)-neficia petiturus ingredi audeat, donec prius depositis armis, animique beluina posthabita ferocitate, sic demum omni humilitatis devotione introeat. Ac si fides meretur poscenti, larga exinde quisque annuente Christo, tam anime quam corporis reportat benefitia, cui omnis honor et gloria, cum Patre et Spiritu sancto, per immortalia secula seculorum. Amen. Explicit.

II

TRANSLATIO POSTERIOR (B.H.L. 5491)

Manuscrits étudiés: EFGL, soit

E
Cambrai, B.M. 846 (751), ff. 138r-140r (fin XIe; O et P, Cambrai, Saint-Sépulcre)

F
Paris, B. Mazarine 1711, ff. 21r-22r (XI4/4 ou XII1/4; O, Bourgogne, ou selon {170}M. Huglo Crépy-en-Valois (dans BEC, 125, 1967, p. 465); P, Saint-Maur-des-Fossés)

G
Reims, B.M. 395, ff. 101v-103r (vers 1100; O, Est de la France; P, Reims, Saint-Thierry)

L
Paris, B.N. lat. 14363, f. 142r-144r (XII2/3; O et P, Paris, Saint-Victor)

Manuscrit de base L
Éditions: Faillon, Monuments inédits, II, c. 745-752; Abbé Pissier, Le culte de sainte Marie-Madeleine à Vézelay, Saint-Père, 1923, p. 201-207; chap. additif (Quo in loco exhinc diversis ... presens auxilium) dans Analecta Bollandiana 2, 1883, p. 321 (d’après Namur, Bibl. de la Ville 53). Cf. V. Saxer, Le dossier vézelien de Marie Madeleine. Invention et translation des reliques en 1265-1267, Bruxelles, 1975, p. 236-241.

De translatione corporis beate Marie Magdalene

Nunc ergo largiente Domino aggrediemur exponere, qualiter gleba corporis eiusdem sacratissime MARIE Magdalene, ad locum in quo hodie ueneratur, translata sit. Anno igitur passionis uel resurrectionis dominice, plus minus septingentesimo quadragesimo nono, regnante Ludouico regum piissimo, necnon et filio eius Karolo, uiguit pax atque profectus Christi ecclesie in orbe terrarum, preter infestationes gentis Sarracenorum, que fiebant precipue a partibus Hispaniarum. Eo quoque tempore, partem maximam tocius Burgundie GIRARDUS comitum nobilitate, et armis copiaque diuitiarum prestantissimus, ac predictorum regum affinitate proximus, iure hereditario possidebat. Erat enim illi uxor, non dispar natalibus admodumque egregia. Qui scilicet sexus utriusque prole destituti, res proprias larga manu Deum timentibus eiusque pauperibus impendebant. Dehinc quoque omne patrimonium suarum possessionum, {171}ad ecclesiarum domos omnipotentis Dei // (f. 143ra) construendas, summa cum deuotione transcripserunt, potiore denique utentes consilio, ut propter carnalem prolem Deum eligerent coheredem. Edificantes autem quamplurimas ecclesias ac monasteria in suis latifundis, in quibus nondum fuerant, stabilierunt in eisdem Deo famulantes quamplurimos, ditantes ex rebus propriis, ut absque ulla penuria regulariter degerent.

Sub eodem quoque tempore, tam a rege Francorum quam ab eodem Gerardo comite, Iohannes papa romanus accersitus deuenit in Gallias. Inter cetera celebria opera que exercuit, monasteria que isdem Gerardus comes edificauerat, eiusdem precatu in honorem Dei et eius genitricis Marie, sanctorumque Petri et Pauli consecrari fecit. Qui Romam regressus, multorum pignora sanctorum ob amorem predicti comitis, ad loca que consecrauerat retransmisit.

Post aliqua uero temporum curricula, deficiente regum Francorum ualitudine, cepit gens barbarorum a transmarinis partibus ueniens per uniuersas Galliarum prouincias clades exercere permaximas, tam in cedibus hominum quam in depredationibus rerum ac concremationibus domorum. Ecclesias quoque ac monasteria dissipans ignis consumpsit. Tunc denique inter cetera, monasterium Uiceliacum, quod a predicto comite Gerardo cum ceteris ut premisimus iamdudum iuxta Chore fluuium constructum fuerat, permissum est solotenus destrui.

Post hec uero, ob defensionis tutelam, in artissimo colle qui iuxta eminebat conuenientissime ab eodem Gerardo reedificatum est. Quod etiam uocabulo eiusdem loci honorifice congruit. Dicitur enim Uiceliacum, quasi inde uideatur orizonta celi circumtuentibus per amplissima. Seu etiam Uiceliacus, quod exinde uideatur amplissimum celi latus, potest {172}intelligi. Ubi reedificatum, ut primitus in honore genitricis Dei Marie et sanctorum apostolorum Petri et Pauli fuerat, innumerabilibus signis et uirtutibus Deo operante claruit.

Sub eodem fere tempore contigit, ut egressa gens Sarracenorum ab Hispanie partibus, depopulans exterminauit pene Aquitaniam, ac maximam Prouincie partem. Interea Aquensem metropolitanam ciuitatem aggressa, ipsamque capiens, uniuersam suppellectilem illius diripuit, captiuorumque multitudinem inde educens, reliqua autem gladio et igne consumpta sunt. Uirorum namque et mulierum quamplures uiuos decoriantes, ut mos est Sarracenorum hominibus nostre gentis facere, ut ipsimet postmodum uidimus qui uidere. Cuius cladis cede peracta, quam ut (f. 143rb) credimus propter peccata illius terre inhabitantium contigisse, in sua recesserunt. Compertum namque iam olim a multis longe lateque habebatur, quod beata Maria Magdalene ut superius digestum est, in prefata ciuitate Aquense a sancto pontifice Maximino sepulture tradita fuerat, ibidemque illius sacratissima ossa seruarentur.

Hac denique fama instigati, tam comes Gerardus, quam abbas Heudo predicti monasterii Uiceliacensis, delegauerunt satis accurate ad ciuitatem Aquensem fratrem quendam, cui nomen erat Badilo. Ea scilicet deuotione, ut si annuente Domino illis in partibus aliquod pignus e corpore sacratissime Marie Magdalene repperire ualeret, reuertens ad illos deferret. Qui arrepto itinere, fultus honesto famulorum comitatu, tam prospere quam deuote ad Aquensem peruenit ciuitatem. Quam cum introisset, nichil ei omnino in ea uisum est apparuisse, nisi extreme pestis et {173}mortis imago. Cernensque predictus Badilo inmane christiane plebis iudicium, cepit edere grauissimos lacrimarum ex pietate singultus. Tamdemque memor deuotionis sui itineris, curiose deambulabat, quorsum inuestigans si quempiam repperiret, qui eum ad indaginem desiderate rei perduceret.

Uentum est ergo ad mausoleum, quod erat intra sacrarium principalis ecclesie, honorificentissime editum, de quo fore non poterat dubium, quin celeste seruaret premium. Sculptura denique mausolei eiusdem preferebat, cuius corporis gleba intus seruaretur. Erat enim per totam superficiem ipsius instar anaglifi operis, qualiter illa gratissima Ihesu Christi Domini Maria, in domo quondam Simonis pedes illius suis lacrimis lauans, capillis detersit, ac quomodo eius caput, omnium sacerrimum, manibus suis perungens, dulciter liniuit. Similiter quoque ichona eiusdem Marie, ubi Dominum interrogans ortolanum putabat, «Si tu sustulisti eum, etc.» Deinde tenens pedes eius, adorat eum. In dextro quippe latere, ueluti cum ad sepulcrum Domini ueniens aromata deferebat, angelica collocutione frui meruit. Deinde uero ad apostolos ueniens, que uiderat nuntiauit.

Hec omnia cernens Badilo, talium sedulus perscrutator, ultra quam confiteri poterat letabatur. Arreptisque scopis, tam ipse quam sui sequaces, fragmenta carbonum et cineres a loco expulerunt, et prout ualuerunt ab omni spurticia eundem mundissimum fecerunt. Interea cepit uir Deo deuotus pertimescens intra se cogitare, ne forte more solito inuidia crassante patrioticorum se mordente, seu Sarracenorum infestatione perurgente, {174}non foret commoda sibi habitatio illius patrie. Re uera quod sibi maius expediebat, ob reuersionem ad suos qui eam (f. 143va) miserant acrius angebatur. Rursusque capiendi oportunitatem pignora sacratissima, que toto optabat conamine, minime repperiebat.

Constitutus uero in huiusmodi mentis luctamine, contulit se obnixius ad orationis confugium, Dei omnipotentis inuocans auxilium, ipsamque Ihesu Christi dilectricem atque ab eodem misericordissime dilectam Mariam, ut quod illis congruentius sibique salubrius expedire uideretur quantocius foret. Dehinc ieiuniis et orationibus magis sedulus quam frequens, celeste prestolabatur auxilium.

Tandem diuinitus inspiratus, oportunitate reperta, nocte quadam accedens ad sibi optime notum mausoleum, pius uiolator a parte pedum effregit, et que intra habebantur prospexit. Cernitque corpus cute integerrima superductum, manibus pectori inpositis, ex more iacens extensum. Odor namque tante suauitatis exinde efferbuit, ut nemo mortalium ualeret affari. Quod nimirum satis iuste contigit. Illius enim corpus que Deum corporatum aromatibus perungere meruit, odoratissimum omnium esse debuit. Hoc denique et beatus presul Maximinus eam sepeliens intellexit, dum plurimis aromatibus illius corpus infecit. Interea nocte insecuta, uidebatur sibi aspicere quandam religiosissimam candidissimis uestibus indutam, satisque accurate a capite circumamiciebatur. Cuius etiam uox eidem Badiloni huiusmodi intimabatur: «Ne formides, {175}inquiens, quoniam eundum nobis est una tecum ad locum a Deo predestinatum.»

Mane autem facto, huiuscemodi aromate fortificatus, suos secrete conuocans, indixit eis ut sequenti nocte forent parati, qualiter repatriandi iter arriperent. Illi quoque hec audientes, opido letabantur. Ingruentis quippe noctis, facto conticinio ac preparatis utensilibus, accessit ad sepulchrum, extrahens inde corpus ut erat sicut diximus ex omni parte integerrimum. Pannisque mundissimis inuoluens, cum cetera suppellectili quam asportare nitebatur, uehiculo imposuit. Dehinc arripiens iter cum suis, auidissime temptabat remeare ad propria.

Sicque ueloci cursu properantes, uenerunt ad Nemausiam ciuitatem. Erat enim illis timoris causa permaxima, quoniam proceritas extensi corporis, quod ut diximus confectione aromatum, ut mos est, perdurabat solidum, idcirco non quibat paruo seu angusto abscondi locello. Communi autem consilio decernentes, noctu in quandam ecclesiam diuerterunt, orandi gratia commanentes. Ibidemque longiora corporis ossa separantes, reliquo corpori applicuerunt (f. 143vb) ac sic minori locello composito, iter quod ceperant expeditius peregerunt.

Qui uenientes sani et integro numero uniuersi, usque infra miliarium Uiceliacensis monasterii unde profecti fuerant, ad locum qui nunc usque Coriletus Badilonis dicitur, leti perueniunt. In quo loco cepit sanctissimum corpus tanto pondere deprimi, ut quamlibet plurimi accessissent, nullatenus inde ferre ualerent. Pro qua re ammiratione concepta, mittentes ad monasterium qui nuntiarent abbati fratribusque ceteris aduentum eorum, necnon impedimentum itineris, quod repente acciderat {176}illis. Qui statim gaudenter cum turribulis thimiamate uaporantibus cereisque accensis, preeuntibus crucibus, niueis induti uestibus, occurrerunt illis in predicto loco, inuitis adhuc degentibus.

Quo uenientes, cuncti sese humi prostrauerunt, orantes omnipotentiam diuine maiestatis, ipsamque amicissimam Domini Ihesu Christi Mariam, attentius obsecrantes, ut a loco illo deferri ad monasterium glebam sui corporis permitteret. Qui ilico ab oratione surgentes, ut egredi temptauerunt, tanta agilitate perrexerunt, nullum pene pondus sentientes, ut magis ipsimet portari, quam ut quippiam ferrent estimarent. Ac cum summa exultatione tinnulis signorum perstrepentibus, melodiisque monachorum resonantibus, pluribus accensis luminaribus, intromittentes illud in ecclesiam Dei genitricis sanctorumque apostolorum Petri et Pauli honore a principio sacratam, atque ibidem, uti decebat, honorifice XIV. Kal. aprilis reposuerunt.

Quo in loco, exhinc diuersis atque innumerabilibus, Domino cooperante, signorum uirtutibus claruit. Si quispiam uero insollerter cuiusque gradus hominum, in rebus ad eundem locum pertinentibus aliquam uiolentiam intorsit, extitit ultrix diuina ultio. Fuere namque aliqui etiam prelationem loci eiusdem arroganter preripere gestientes, quos itidem in breui uindex ira cohercuit. Furta nempe aut luxuriosas obscenitates, ita locus isdem abhorret, ut si perpetrata ibi fuerint, manifestissimo Dei iudicio quantocius ulciscuntur. Sanitates etenim uniuersarum inualitudinum illo in loco creberrime a uiris et mulieribus sunt assecute. Tum etiam quique quorum mens grauabatur pondere peccaminum et flagitiorum, {177}confitentes que illicite ibidem perpetrauerant, saluberrimum inuenire leuamen.

Extat quippe ad hoc informandum uenerabile et uniuerso orbi pereuidens illic exemplar, Maria scilicet que Magdalene, id est florida uel illumi-//(f. 144ra)-natrix potest intelligi. Illa utique cuius piissimam sacrum euangelium facit mentionem, taliter ut uel saxeum quispiam cor gerat, qui non protinus ut audiuerit compungens molliatur. Condonat nempe certe spei ac perfecte fidei emolumentum, ad impetrandam delictorum ueniam, ipsius confidentissima prudentia. Qua nimirum ad Dominum Ihesum accedens, sincerissime humanitatis illi obsequium prebuit atque exinde suorum omnium delictorum remissionem obtinuit. Credi etenim debet absque ullo cunctamine, quoniam pro quibus ipsa uoluerit Christum rogare offensis, sine difficultate impetrabit. Facit huiusmodi fidem, in necessitatibus diuinum per inuocationem eiusdem presens auxilium.

III

VIE ÉRÉMITIQUE INTERPOLÉE DU MANUSCRIT
PARIS, B.N. LAT. 14363
(f. 177v-178v [XII3/3; O et P, Paris, Saint-Victor])

En caractères espacés: additions par rapport à l’édition de Cross (BHL 5453-5454 (version commune) et 5455b, dans Speculum 53, 1978, 16-25).

In octabas sancte Marie Magdalene in mensa (titre du XVe siècle)

Josephus narrat hystoriam, quod Maria Magdalena post Domini ascensionem, pre ardente Domini caritate et tedio eius quod habuit ipso ascendente, numquam uirum uidere ei placuit, neque ullum suis oculis aspicere uisum hominis uoluit, sed recessit in heremo. Paruo denique {178}inuento antro, plurimis minutis lapidibus intromissis ibidem se reclusit, et per triginta annos nullum cibum humanum manducauit, neque potum bibit, soli uero Deo creatori suo cui se nemo celare potest cognita erat. Qui omnibus horis canonicis angelos suos ei mittebat, qui eam in aera secum ducebant et sic demum cum eis suam orationem implebat, et cibum spiritualem ab eis accipiebat. Post triginta autem annos Deo uolente sic innotuit in hoc mundo. Erat quidam presbiter magne sanctitatis et meriti, qui parue preerat congregationi. Qui solitus erat quadragesime tempore, pro sanctitatis reuerentia in solitudinem recedere, et ibi in sanctis orationibus permanere. Et sicut per triginta annos omnibus hominibus incognita aderat, sic in eadem solitudine huiuslicet multi meriti foret oculis non ostendebatur. Uenerabilis idem presbiter quemdam considerans locum uidebat cotidie sanctos ibidem angelos Domini descendentes et ascendentes canonicis horis, quibus constat omnes sanctos orationes // (f. 178ra) atque laudes Deo offerre. Et curiosius hoc cogitans factum, tandem spiritu sancto reuelante quid illud foret, ueniens ad locum, inuenit speluncam exiguam clausam, et genu flexo orauit diutius. Tandem ab oratione surgens, clamauit dicens: «Per Patrem et Filium et Spiritum sanctum adiuro te o habitator huius spelunce, ut si homo es, loquaris mihi, et si spiritus, ut meis respondeas interrogatis.» Ad talem coniurationem, ex spelunca uox sonuit dicens: «En o sancte pater ob tantam coniurationem, et respondeo et indico que sim. Ego quidem misera et peccatrix illa sum mulier, que famosissima fuerat in ciuitate, ut Lucas in euangelio refert, quam te spero, uel audisse uel legisse in domo Symonis leprosi uenisse, et recumbenti Domino lacrimis pedes eius rigasse, atque capillis suis tersisse, demum unguento unxisse, quod Matheus et Iohannes testantur in cena effudisse super ipsius Domini caput recumbentis. Ipsa est de qua et Marcus memorat Maria Magdalena de qua idem Dominus eiecit septem demonia, quia septem principalia uicia me operante in me aderant.»

{179}Cui presbiter: «Nimirum me ipso legente quod fateris cognoui, euangelium enim sanctum per totum mundum iam per triginta annos dominice ascensionis predicatur.» Cui illa rursus: «Ego ipsa que dominicam resurrectionem ante omnes uidere promerui, quamquam non meis meritis, sed abunda Domini benignitate, cuius ardente caritate, spernens omnium mortalium uidere faciem, post eius ascensionem in istam secessi solitudinem, in qua iam perdurans triginta annis aspectum humanum nec uidi, nec uocem audiui, nisi te hodie, quem in uoce hominem, et per Spiritum sacerdotem esse cognosco Domini, cui misericordiam saluatoris quam operari dignatus es, per triginta annos referam. Omnibus, pater, canonicis horis, ad me angeli Domini ueniunt, quam in aera perducunt in orationem et laudem Dei, ibique panem suauitatis celestis iocundum ad sacietatem ostendunt, sicque demum reducor in speluncam hanc, nunquam capiens humanum cibum, nec cogitans de aliquo cibo. Neque enim esurio, neque sitio, in solo enim aspectu sanctarum supernarum uirtutum omni repleor suauitate et sacietate. Et quoniam a Domino / (f. 178rb) diem migrationis mee quo de carnis ergastulo dissolui, et eterna leticia dominique mei aspectu perfruar, reuelatum est mihi, ut meam deprecationem suscipere digneris, ut ego tuam oro, ut post dies septem deferens mihi uestem ad me reuertaris. Manifestauit enim mihi Dominus, quoniam sanctitatem et caritatem suam quam in ipso habui manifestare uult, quoniam inter homines uitam finire debeo meam, et sine ueste esse non possum.»

Tunc presbiter eius uoluntati satisfaciens, uestem detulit post septem dies, et iacens ante ianuam spelunce orabat. Iubet deinde peccatrix illa elongari sacerdotem a spelunca usque in diem tertium. Expletis tribus diebus reuersus presbiter repperit speluncam apertam ipsamque beatam feminam ueste indutam quam presbiter sibi attulerat. Que ut dictum est, suum superesse finem agnoscens, orare cepit predictum uenerandum presbiterum, quatinus ad habitaculum sue congregationis duceret, ut presentibus Christi fidelibus sanctam Ihesu Christo redderet animam, pereunte itaque presbitero usque ad congregationem illorum fratrum subsecuta est. Demum sollempnia ritu missarum, illa tota astante congregatione, presbitero celebrante, sancta illa Lazari soror et Marthe Maria Magdalene, ut corpus et sanguinem sumeret Domini, iuxta altare astitit. Ibique manibus eleuatis dominum deprecabatur, cum repente ea orante, adest saluator nimio splendore, inquiens: «Maria, modo me continge, {180}ascendi enim ad patrem meum. Ueni, quiesce in regno patris mei.» Extensis igitur manibus quasi ad saluatoris amplexum, sanctum emisit spiritum, angelis cum iubilo celo deferentibus. Uidens autem presbiter mirabile hoc, obstupuit. Corpus uero illius, qualiter in oratione manibus expansis constitit, ita immobile permansit, quo uicinarum prouinciarum plebe adunata, sanctum deposuerunt corpus in terra, et honorifice sepultum est in eadem ecclesia XI. kalendas Augusti. Eodem die duodecim ceci proprium lumen adepti sunt. Sequenti uero die, surdus et mutus proprio sunt officio restituti. Demoniaci quatuor a demonibus liberati. Prestantur ad sepulchrum eius adhuc ob beata merita innumera beneficia sanitatum populis / (f. 178va) fidelibus, ut sicut ante conuersionem peccatrix famosa dicebatur, sic famosissima in mirabilibus post conuersionem suam ex hac luce subtracta habebatur, Domino Ihesu Christo cooperante qui uiuit et regnat in secula seculorum amen.

Transiit autem beatissima Maria Magdalene XI° Kalendas Augusti die, letantibus angelis celestium spirituum uirtutum coheres effecta, quoniam digna inuenta est, claritatis gloria perfrui regemque seculorum in decore suo uidere. Cuius sanctissimum corpus beatus antistes Maximinus assumens diuersis conditum aromatibus in honorifico collocauit mausoleo construens super beata menbra, mirabilis architecture basilicam.
